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Instructions to candidates

	Do not open this examination paper until instructed to do so.

	Write a literary commentary on one passage only.

 The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

	N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).

	Rédigez un commentaire littéraire sur un seul des passages.

 Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

	No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.

	Escriba un comentario literario sobre un solo pasaje.

 La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].

2 hours / 2 heures / 2 horas

Thursday 10 November 2016 (morning)

Jeudi 10 novembre 2016 (matin)

Jueves 10 de noviembre de 2016 (mañana)

8816 – 0193
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Escriba un comentario literario sobre uno de los siguientes pasajes.

1.

Eliminado por motivos relacionados 

con los derechos de autor
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Turn over / Tournez la page / Véase al dorso

Eliminado por motivos relacionados 

con los derechos de autor
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2.

Versículo del Génesis
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Por las ventanas, por los ojos

de cerraduras y raíces,

por orificios y rendijas
y por debajo de las puertas,

entra la noche.

Entra la noche como un trueno

por las rompientes de la vida,

recorre salas de hospitales,

habitaciones de prostíbulos,

templos, alcobas, celdas, chozos,

y en los rincones de la boca

entra también la noche.

Entra la noche como un bulto

de mar vacío y de caverna,

se va esparciendo por los bordes

del alcohol y del insomnio,

lame las manos del enfermo

y el corazón de los cautivos,

y en la blancura de las páginas

entra también la noche.

Entra la noche como un vértigo

por la ciudad desprevenida,

rasga las sábanas más tristes,

repta detrás de los cobardes,

ciega la cal y los cuchillos

y en el fragor de las palabras

entra también la noche.

Entra la noche como un grito

entre el silencio de los muros,

propaga espantos y vigilias,

late en lo hondo de las piedras,

abre sus últimos boquetes

entre los cuerpos que se aman,

y en el papel emborronado

entra también la noche.

José Manuel Caballero Bonald, Las adivinaciones (1952)


